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Hu Shih and Min Young-gyu’s Romantic Fellowship and Several Points of Discussion

— Centered on the Harvard-Yenching Academic Network and East Asian Knowledge
Circulation
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Few have noticed that traces of a garden once associated with Hu Shih (1891-1962)
still remain in Seoul today. Taking this as a point of departure, this study explores how,
amid the political tensions of mid-twentieth-century Cold War East Asia, the academic
exchange between Hu Shih and the Korean historian Min Young-gyu (1915-2005) was
sustained through institutional networks and how it shaped the East Asian scholarly
landscape.

Their encounter was not a mere personal connection but a tangible example of
transnational intellectual circulation built upon humanistic empathy and academic
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solidarity. Through the Harvard-Yenching framework, their relationship went beyond
correspondence to embody an intellectual resonance within a shared scholarly structure.

Their exchange of letters and rare texts concerning Chan Buddhism and the Zutang
ji (A2 # B ) reveals a textual diaspora and return, illustrating the dynamic circulation

and transformation of Buddhist knowledge across time and space. Furthermore, Hu
Shih’s 1930s critique of Southern Chan orthodoxy was extended through Min Young-
gyu’s reinterpretation into a reconstruction of subjectivity in Korean Zen
historiography, showing that Sino-Korean scholarly exchange was not a one-way
transfer but a process of recontextualization of thought.

Finally, this study reinterprets the cultural significance of the so-called “(Hu Shih)
Garden,” a symbolic remnant of their intellectual bond. It not only represents the deep
friendship between two scholars but also stands as a historical testimony to East Asian
academic and cultural exchange that transcended Cold War boundaries.
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Professor Younghwan Park is currently an Emeritus Professor at Dongguk
University, Korea, and an Adjunct Professor at Beijing Language and Culture
University.His main research interests include modern and contemporary East Asian
Buddhist exchanges and Korea—China relations. Over the years, he has conducted
extensive studies on the relationship between Song-dynasty literature and Chan
Buddhism, Buddbhist cultural exchange and Humanistic Buddhism in East Asia, and the
mutual perceptions between Korean Wave (Hallyu) culture and East Asia. Professor
Park earned his M.A. from National Cheng Kung University and Ph.D. from Peking
University. He has also conducted research as a visiting scholar at National Taiwan
University, Peking University, and the Harvard-Yenching Institute.His major
publications and papers include:
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A Study of Su Shi’s Chan Poetry (1995)
Cultural Korean Wave and China—Japan Relations (2008)
A Chan-Oriented Understanding of Song Poetry (2018)

“Buddhist Experiences of Joseon Literati Abroad in the Late Sixteenth Century: Focus
on No In and Kang Hang” (2017),

“Yu Guanbin, Master Taixu, and Sino—Korean Buddhist Exchanges in the Republican
Period” (2019) among others.



